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MDERSIGNED AUTHORITY HAS THE HONOUR TO CERTIFY, IN CONFORMITY WI TI1 ARTICLE 6 0 
,ritd soussignCc a I'honneur d'attester confornrCrnent ,1 I'articlc 6 de ladite Conventit 

0 0 0 0 0 4 4 1  0 1  
unterzeiclinete Uehorde beehrf sich, nach Artikel 6 des Ui~ereiiikontriicns zu bescheiriigen, 

,utorit$ sottoscritta si pregia attestare in conforniitl all'art. G di detta Convenzione, 

,. lit tlctililttdc 11 CLC CxCcutCe') TIIAT T I E  DOCIJMENT IIAS BEEN SERVED') Ha &a- sw* 
C / ~ \ , S  C/CI,Y l!il.ilrcJ?eii ~ r l ~ d ~ g !  ivurden istl) Cllc lit ~ ~ I I I ~ I I I ~ ; I  6 SIiilil cscgtiit;i') 
- IC (tliilc) 'fIIE (DATE) - ain (Datum) - il (data) .................... M7K ~~--o-r . . .  ........................ / . 4 9 g . . . ~ . . . ~ ~ . ~ . / ~ ~  xaPn7 
- h (hc:tlitC, rue, nunikro) - AT (PLACE, STREET, NUMBER) .-...a G T  .,... f&%& ... %.-.,.cpq 
- in (Or/, S'trasse, Numiner) - a (localid, via, numero) @./z ' L .............................................................................................. 
- tl;ttis IIIIC tlcs fornies suivantes prdvues ii I'article 5: - IN ONE OF TIIE FOLLOWING METIIODS AUTHORISED BY ARTICLE 5:  
- in ciiier der folgeiiclen Formen nach Arlikel5: 
i t )  - selon les fornies ICgales (article 5, alinea premier, lettre a)!). 

- in einer der geselzlichen Forinen (Art. 5 Abs. 1 Ust. a)'). 
- sccortdo le forme di legge (art. 5 comma 1 lett. a)'). 

- IN ACCURDANCE WITH THE FOLLOWING PARTICULAR MEMOD": 

- sccondo la forma particolare seguente'): 

- dirrch eitfache Uhergabe'). 

- in una delle seguenti forme previste dall'articolo 5: 

- IN ACCORDANCE WITH THE PROVISIONS OF SUB-PARAGIIAPH (A) OF THE FIRST PARAGRAI'II OF 

11) - scloii Ii1 forrnc pirticulitre suivante'): ..................................... 
..................................... 

- in der Julgenden besonderen Form'): ..................................... 
..................................... 

e)  - par rcniise siitiple'). - BY DELIVERY 'IO T I E  ADDRESSEE 
- incdianlc seniplice consegnal). 

Lcs docunients rricritiorrrrCs dims la Oenrantle ont Cti: rcmis i: 
'TIII; OOCUhIBNTS REFERRED TO IN TIIE REQUEST IIAVE BEEN DELIVEIIED TO: am ' 6u,JtLas 
Die in riecnt G:~irchen erwdhnten Schrijfsttkke sind uhergeben tvurdeii an: *-& * 
I docunici~ti di cui alla doinailda sono stati consegnati a: 
- (ItlerititC et qualiti: de 1:t personire): 
- (Naitic wid Stellring der Person): 
- liens (IC pitretiti:, de subordination ou ;\utres, avec le clcslinataire tle I'iicte: 

- L i . i . , v c i i r r l r . r ~ ~ / i i ~ ~ . ~ - ,  Arbcits- oder soiwtiges Verhultnis ziiiit Zirsteliuti,pserttp~~it~~~er: 
- rapporto di parentela, di subordinaziorie od altro, con il destinalario dcll'alto: 

2. (lite IiI tlcti~aride ti'a pas CtC exCcutCe, en raisori des faits suiv:titts'): 
m v r  'I I IE I ~ C U M E N T  HAS NO r BEEN SERVED, BY REASON OF THE FOLLOWING FACI 9): 
tiass das I,rsucitcn airs Jolgenden Grtlndert nicht erledigt werden koiiiitel): 
chc la doi~iarida non t stata eseguita, per i seguenti mot'ivi'): 
Coiiformhicnt i I'article 12, alinCa 2, de ladite Convention, le retlukraat est priC 
dCt;til figurc au idmoire ci-joint'). 

(IDENTITY AND DESCRIPTION OF IW~SON): 
- (identit3 e qunlitl dclla persona): 

- IUL4'1 IONSIllP TO TIIE ADDRESSEE (FAMILY, BUSINESS OR OrIIER): 

I N  CONFOIUvIITY WI'r1-I TIIE SECOND PARAGRAPH OF ARTICLE 12 OF 'I'IIE CONVICN [ION, 'HIE N'I'LICAN7' IS RIXJI I1.S I I:I) 1 0  I'/\'t ( 1 1 '  

REIMUURSE TI IE  EXPENSES DETAILED IN THE ATTACHED STATEMENT'). 
Nach ArtikeI 12 Absatz 2 des Ubereinkontinens wird die ersuchende Stelle gebeteit, die Auslagen, die i t1  dw h 
Ai~dclli t i ig 1111 einzelnett angegeben sind, zu zahlen oder zu erstatfed). 
I n  conforniit~i all'arlicolo 12 comma 2 di detta Convenzione, il richiedente 6 pregato di pagare o riniborsare le 
dettaglialanicnte nella memoria allegata1). 
Annexes: ANNEXES: Beilagen: Allegati: .................................................................................... 
Pi&ccs rcnvuyCes: DOCUMENTS RETURNED: ................................................................................................................ 
Zuriickgesaiidte Scliriflstucke: Atti restituiti: ......................................................................... 

Gegeheitei~dls Erledigungsstiicke: Se del caso, gli atti che ne coniprov 
Le tils bchCikIit, ICS documents justificatifs de I'exCcution: IN APPROPRIATE CASES, DOCULIENI S 

........................................................................................ 

........................................................... .:. ................................................................................... 

........................................................................................ 

........................................................................................ 
Fitit h DONE firr Atisgefertigt in Fatto a ..... K.9.d.. ................ 

Si ~ 1 1  it tu ct/oiI citclict SIGNATURE AND/OR STAM!' 
Untcrschr~l irncUuder Slentpel Firma d o  tinibro 
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